








Jr.Un viaggio nell’emozione, nel dettaglio, 
nell’armonia. Delicatezza  e  ricercatezza 
delle forme. Ambienti dove vivere, 
emozionarsi, giocare, comunicare. 
Uno stile trasversale ma allo stesso 
tempo unico, quasi assoluto. 
Lo stile Halley Junior.
A journey through emotion, details, 
harmony. Delicate refi ned shapes.
Places in which to live, experience 
emotions, play and communicate.
A transversal style, unique, 
almost absolute.
This is the style of Halley Junior.
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intimità che vuole emergere. 
Un gioco a ritroso alle radici della nostra 
infanzia, mescolando sentimento, passione, 
entusiasmo, spensieratezza. 
Il Cuore come a simbolo di una nuova 
idea di casa, come icona di un percorso 
espressivo di libertà, di emozione,
di espressività, di fantasia.
Batticuore non può lasciare indifferenti.
A heart is the symbol of newly emerging 
intimacy, a game going back to the roots 
of our infancy, mixing sentiments, passion 
enthusiasm and light-heartedness.
The heart like the symbol for a new
idea in the home: an icon for a journey
through liberty, emotion, expressiveness 
and immagination.
Batticuore will not leave you indifferent.





Il gioco dei dettagli, l’armonia dei colori.
Details in play, colours in harmony.
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2 BC





Eterea, colorata, suggestiva. 
Ethereal, coloured, evocative.

3 BC



Una raffi nata eleganza dove la delicatezza
si sposa con la ricerca di emozioni tutte da condividere.
A refi ned elegance where delicacy combines with a quest
for emotions to be shared.
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Una romantica perfezione fatta di abbinamenti sussurrati.
Romantic perfection made up of gentle combination.
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12 BC

Un insieme armonico, assolutamente meraviglioso.
A delightful composition that it is absolute wonder.





13 BC





14 BC







Poesia del tratteggio, emozione dell’insieme.
The poetry of one line, the emotion of the whole.
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Gocce di emozione. 
Emotional details.
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Atmosfera di emozioni. 
Exciting atmospheres.



20 BC



Dettagli d’autore.
Masterly details.
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Solare, gioiosa, vivace. 
Sunny, joyful, vivacious.
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Finezza e sobrietà
dei toni. Eleganza. 
Finesse and sober tones. 
Elegance.
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25 BC

Allure eterea fatta di ricercati disegni.
Refi ned patterns blending shades of color.









26 BC



Colori accesi a sottolineare
elementi d’arredo funzionali.
Bright colours undeline
functional furniture items. 
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30 BC
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lasciandoti stupito ad ammirare.
Dolcezza e passione si mescolano
con modernità ed innovazione,
dando spazio ad un neo romanticismo 
carico di emozioni tattili e visive.
Un emozionale incedere nel dettaglio,
dove tutto è ricerca, intuizione, sapiente 
gioco dei particolari.
Forever envelopes and conquers you, 
leaving you in amazed admiration.   
Sweetness and passion mix with modernity 
and innovation, making way for
neo-romanticism charged with tactile
and visual emotion.
An exciting stroll through details,
where everything is research, intuition, 
where details play their role.









1 FOR

Eleganza, raffi natezza, immagine.
Elegance, refi nement, image





2 FOR





3 FOR







Meravigliosa armonia.
Wonderful harmony.



5 FOR





6 FOR





9 FOR

Tenera è la notte.
Tender is the night.



f F
or

ev
er

 C
ol

le
ct

io
n







d D
an

dy
 C

ol
le

ct
io

n



D
an

dy
 C

ol
le

ct
io

nCitazione del dettaglio, bellezza del 
tutto. Eleganza ed equilibrio si fondono 
in un insieme coerente ed armonico, 
oltre la moda, oltre il tempo.
Atmosfere soffuse, quasi magiche, 
tessuti preziosi, colori che incantano,  
per una collezione da vivere, 
da scoprire, da toccare.
Dandy, passione dell’essere.
Honours to details, beauty overall.   
Elegance and balance merge in a 
coherent harmonious composition, 
beyond fashion, beyond time.
A cosy, almost magic atmosphere, 
refi ned fabrics, enchanting colours 
for a collection to be experienced, 
explored, touched.
Dandy, a passion for being.





Purezza e amore del dettaglio.
Purity and love of details.



1 DA



2 DA



Eleganza, passione, armonia.
Elegance, passion, harmony.



La sottile passione dell’essere.
The subtle passion of existing.



3 DA



5 DA



Soffusa delicatezza 
delle forme.
Cosy delicate shapes.
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Linee senza tempo che si sposano
con tinte neutre, delicate.
Ambienti armonici, sussurrati
dove lasciarsi cullare da una emozione, 
da un sogno, dal piacere dell’essere. 
Camargue, ...somewhere over the rainbow.
Naturalness, simplicity, wellbeing.
The lines are timeless and co-ordinate 
with neutral delicate shades.
The result is gentle harmonious rooms
in which to be lulled by an emotion, 
a dream, the pleasure of existing.   
Camargue, ...somewhere over the rainbow.
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Calore ed emozioni. Lasciarsi trasportare, 
coinvolgere, emozionare.
Nulla è banale; un percorso armonico,  
seducente, assolutamente delizioso.
Amore dei dettagli, ricercatezza 
dell’insieme, dolcezza del tatto.
Provence, emozioni condivise.  
Beauty and sensations, warmth
and emotions. Let yourself be transported, 
involved, excited. Nothing is banal; 
a harmonious seductive journey that
is absolutely delightful.
Love of details, composite refi nement, 
and a gentle touch.
Provence, shared emotions.







1 PR



Farsi dolcemente cullare. 
Let yourself be gently lulled.
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Bellezza d’insieme.
All-embracing beauty.
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Styling

Photo

Concept, Graphic Design

Copy 

Print

Color Separation

Collections created by 

Tiziana Casetta

Riccardo Urnato Batticuore Collection
Emozioni srl Forever Collection
Maurizio Marcato Dandy, Camargue, Provence Collection

Neiko, Treviso

Mauro Zanandrea

Grafi che Filacorda, Udine

GM Studio 1, Verona

Tiziana Casetta
 










